
Часть 7. Глава 9: Злые духи. Зажегся маяк.

Войдя в поместье, Шэнь Ижэнь в первую очередь извинилась перед владельцем. По большей
части гражданским не нравилось связываться с чиновниками, особенно военными. Шэнь
Ижэнь знала об этом факте, поэтому она никогда не просила мирных жителей о
предоставлении убежища.

Лю Шань Мэнь был создан для работы на людей. Они должны были придерживаться принципа:
«Защищать нацию. Не монархов.» Другими словами, если нация окажется в опасности, они
должны были пожертвовать монархом ради нации. Репутация Лю Шань Мэнь всегда была
достойной среди людей. По той причине, что, в отличие от Стражи Цилинь, которые селились в
жилых домах, они никогда не нарушали спокойствие людей, если в этом не было крайней
необходимости.

Владелец поместья был богатым владельцем в Хучжоу и был знаком с правительственными
чиновниками. Таким образом, он уже не первый раз принимал правительственных чиновников.
Шэнь Ижэнь и Сун Оу нужно было скрыть свою личность. Тем не менее присутствие
заместителя генерала было большой честью для владельца. Он не мог огорчить женщину-
генерала, которая продолжала извиняться перед ним.

Шэнь Ижэнь требовала от себя большего, чем требовали другие. Ей было неловко, поэтому она
заставляла солдат рубить дрова, носить воду, ремонтировать крышу и так далее, чтобы
отплатить владельцу.

Поместье не было величественным. Хотя оно находилось в довольно отдалённом месте, оно
было достаточно просторным, чтобы в нём могли поселиться триста человек, не нарушая
повседневную жизнь других.

Шэнь Ижэнь: «Я собираюсь помыться, переодеться и лечь спать. Не беспокой меня, если нет
ничего важного.»

Сун Оу: «Но владелец сказал, что хочет угостить нас, так что…»

Шэнь Ижэнь резко посмотрела на него: «Угостить нас? Разве я не дала понять, что мы не
примем от него ни единой крошки пищи и только останемся на ночь?»

«Он сказал, что хочет предоставить всем троим радушное гостеприимство. Ему сложно
отказать.»

Три человека, о которых упоминал Сун Оу, были Шэнь Ижэнь, он сам и заместитель генерала.
Шэнь Ижэнь не озвучивала своего звания, поэтому люди могли предположить, что она была
выше, чем заместитель генерала.

Шэнь Ижэнь на мгновение остановилась, чтобы подумать, а затем объяснила: «Скажи
остальным, чтобы они не использовали ресурсы владельца. Если они голодные, пусть едят
пайки, которые мы принесли с собой. Если они хотят пить, пусть пьют воду, которую они сами
принесли. Речь идёт не только о том, чтобы быть порядочным гостем, но и о нашей
безопасности. Не забывай, что у нас есть задание. Тем не менее, было бы неуместно отклонять
предложение владельца. Я должна просмотреть документы. Итак, идите вы, двое ... И не
пейте.»

Сун Оу был в ярости, его невеста не позволяла ему руководить миссией и даже не ужинала с
ним, поэтому он ушёл в расстроенном настроении.



Шэнь Ижэнь пошла принять ванну. Поскольку погода была душной и тёплой, её влажные
волосы прилипли ко лбу, и она сильно потела. Следовательно, её одежда прилипла к телу
всякий раз, когда она двигалась; это было неудобно, если не сказать больше. Как потомок
возвышенного клана, она привыкла быть чистой и жить в комфорте. То, что она смогла
сохранить лидерские качества и приоритеты, демонстрировало её терпеливый характер.

Шэнь Ижэнь сняла грязную одежду. Она сложила её у вешалки перед тем, как умыться. Она
всегда держала меч при себе, так как они были в гражданском доме, в котором никогда
раньше не были. Она провела в ванне меньше десяти минут, прежде чем вышла и переоделась
в чистую одежду. Её новая одежда была светло-голубой. Она надела лёгкие ботинки и штаны,
которые позволяли легко двигаться; всё, что она надела, было удобным. Она собрала в хвост
свои длинные волосы.

Шэнь Ижэнь немного передохнула, прежде чем попросила кого-то принести ей документы,
которые она должна была просмотреть. Она написала отчёт о том, что произошло за последние
несколько дней. Затем она взяла документы Лю Шань Мэня и начала читать.

За последние несколько лет Шэнь Ижэнь приняла много решений в Лю Шань Мэне в качестве
вице-капитана. Совсем недавно она постепенно немного расслабилась, решая только важные
вопросы, так как Лю Шань Мэнь снова начал «подниматься на ноги».

Шэнь Ижэнь была в командировке, Мин Фэйчжэнь был единственным в отделении Лю Шань
Мэня в столице, кто имел власть. Император уделил особое внимание ему и его двум коллегам.
Между тем она понятия не имела, когда свита Императора или Стражи Цилинь снова нападут
на них. Находясь вдали от дома, она тайно отправляла почтовых голубей, чтобы поддерживать
связь с Лю Шань Мэнем, потому что она хотела знать ситуацию. К счастью, ничего не
произошло.

Шэнь Ижэнь была благодарна, что Император назначил Мин Фэйчжэня и двух его коллег в
разные места и записал их в качестве студентов разных секретарей. Это подразумевало то ...
что он хотел продвигать их. Она беспокоилась о том, какие проблемы их ждут. Пока она думала
о том, как их поддержать, она постепенно нахмурилась, не осознавая этого. Обычно Мин
Фэйчжэнь приходил с чайником, хихикал и бесстыдно пытался подсмотреть, над чем она
работала.

«Босс, над чем вы работаете в нерабочее время? Вы, должно быть, скрываете то, чем не хотите
делиться со мной», - говорил Мин Фэйчжэнь, ставил стул рядом с ней, и вёл себя совершенно
не так, как её подчинённый.

Воображаемая озорная улыбка Мин Фэйчжэня помогла Шэнь Ижэнь расслабиться. Она
привыкла обсуждать работу в своём кабинете, поэтому она инстинктивно пробормотала: «Его
Высочество ... должен дать вам много работы, если он хочет вас продвигать. Статус Семи
Белых Принцев Чемпионов непоколебим. Однако, после фиаско Цзинь Вансуня, Его
Высочество, должно быть, хочет воспользоваться этой возможностью. Ваша задача, вероятно,
будет связана с Семью Белыми Принцами Чемпионами.»

Шэнь Ижэнь представила, что Мин Фэйчжэнь лениво отвечает: «Мы даже не сможем отнять у
Семи Белых Принцев Чемпионов конфетку! Вы должны решить всё, босс. Вы единственная
надежда Лю Шань Мэня!»

Мин Фэйчжэнь говорил бы так, словно он немного паниковал, но его отношение успокоит её.

«Вы трое ещё не достаточно хороши, чтобы Его Высочество послал вас на смерть. Лю Шань



Мэнь должны получить особую роль… Как ты думаешь, что это?»

«Всё, что смог бы сделать Лю Шань Мэнь, я думаю. С точки зрения мощи боевое мастерство
Стражи Цилинь превосходит наше. С точки зрения сбора информации свита Императора
намного опережает нас. Лю Шань Мэнь хорош, наверное, только в миссиях «для людей».»

Да, Мин Фэйчжэнь ответил с таким раздражительным отношением. Он упомянул девиз Лю
Шань Мэня, как будто он продавал вонючий тофу. Тем не менее, девиз подсказал Шэнь Ижэнь:
«Стражи Цилинь поддерживают мир в боевом мире. Свита Императора отвечает за
внутреннюю политику, поэтому они должны оставаться в тени. Мы единственная группа,
которая может смело собрать доказательства того, что Семь Белых Принцев Чемпионов могут
лишиться своей власти. Его Высочество, должно быть, планирует попытаться найти лазейку в
этом. Я предполагаю, что он хочет, чтобы мы нашли доказательства и прогнали Семь Белых
Принцев Чемпионов.»

Затем Шэнь Ижэнь сказала: «Я уверена, что это так. Фэйчжэнь, принеси мне кисть.»

Шэнь Ижэнь протянула руку, но никто ей не подал кисть. Она подняла взгляд и увидела, что
кабинет пуст. В конце концов ей пришло в голову, что она была так глубоко погружена в свои
мысли, что потеряла ощущение реальности. Озорного Мин Фэйчжэня здесь не было. Она
беспомощно улыбнулась и покачала головой. Прошло всего несколько месяцев с момента их
знакомства. Прошло всего две недели с тех пор, как она уехала, но она уже привыкла работать,
когда рядом Мин Фэйчжэнь.

Шэнь Ижэнь взяла свою кисть и приготовилась писать, когда вдруг почувствовала слабый
пряный запах. Аромат напоминал перец чили. Однако благодаря обучению Янь Шисана Шэнь
Ижэнь могла различать ароматы лучше, чем обычный человек. Если бы она могла ещё больше
улучшить свои внутренние навыки, она смогла бы улучшить своё обоняние ещё больше.

Запах был подозрительным. Это ... не был афродизиак или яд. Это был сигнал. Некая группа,
живущая на окраине Бэйцзяна, любила использовать его в качестве контактного сигнала.

Шэнь Ижэнь подумала: «Сигнал злых духов Бэйцзяна?»
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